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MERCI DE BIEN VOULOIR LIRE LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ ATTENTIVEMENT AVANT
D’UTILISER L'APPAREIL. CONSERVEZ CE LIVRET DANS UN ENDROIT SÛR POUR QUE
VOUS POUVEZ LE CONSULTER PLUS TARD.

Après avoir retiré l'emballage, assurez-vous que l'appareil est en bon état.

Les matériaux d'emballage peuvent contenir du plastique, des clous, etc., qui peuvent
être dangereux et ne doivent donc pas être laissés à la portée des enfants.

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans et par des
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou
dénuées d’expérience ou de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement
surveillé(e)s ou si des instructions relatives à l'utilisation de l'appareil en toute
sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été appréhendés. 

Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 

Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent pas être effectués par des enfants
sans surveillance.

Il convient de maintenir à distance les enfants de moins de 3 ans, à moins qu'ils ne
soient sous une surveillance continue.

Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans doivent uniquement mettre l'appareil en
marche ou à l'arrêt, à condition que ce dernier ait été placé ou installé dans une
position normale prévue et que ces enfants disposent d'une surveillance ou aient
reçu des instructions quant à l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et en
comprennent bien les dangers potentiels.

Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans ne doivent ni brancher, ni régler ni nettoyer
l'appareil, et ni réaliser l'entretien de l'utilisateur.

CE SYMBOLE INDIQUE QUE LE NON RESPECT DES CONSIGNES
PEUT CAUSER DES BLESSURES OU DÉGATS MODÉRÉS (POUR
VOTRE PERSONNE, POUR L'APPAREIL OU AUTRES BIENS).

MISE EN GARDE

CE SYMBOLE INDIQUE QUE VOUS NE DEVEZ JAMAIS RÉALISER
LES ACTIONS MENTIONNÉES.

AVERTISSEMENT

P.1P.2
SÉCURITÉ

CE SYMBOLE INDIQUE QUE LE NON RESPECT DES CONSIGNES
PEUT CAUSER DES BLESSURES SÉRIEUSES OU ENTRAINER LA
MORT.AVERTISSEMENT



ATTENTION Certaines parties de ce produit peuvent devenir très chaudes et
provoquer des brûlures il faut prêter une attention particulière en présence
d'enfants et de personnes vulnérables.

Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant,
son service après vente ou des personnes de qualification similaire afin d’éviter
un danger.

L’appareil de chauffage ne doit pas être placé juste en dessous d’une prise de
courant.

Ne pas couvrir l'appareil de chauffage pour éviter une surchauffe.

Ne pas utiliser cet appareil de chauffage avec un programmateur, une
minuterie, un système de commande à distance séparé ou tout autre dispositif
qui met l’appareil de chauffage sous tension automatiquement, car il y a risque
de feu si l’appareil est recouvert ou placé de façon incorrecte.

Ne pas placer l’appareil juste en-dessous d’une prise de courant.

Ne pas utiliser l’appareil à l’extérieur.

Ne pas installer l’appareil dans un courant d’air susceptible de perturber sa
régulation.

Ne pas placer l’appareil à proximité d’obstacle limitant la circulation de l’air
autour.

Ne pas utiliser le radiateur dans un endroit rempli de gaz combustible ou
explosif.

Ne pas introduire d’objet à l’intérieur de l’appareil.

Ne pas toucher l'appareil avec les mains ou les pieds humides ou mouillés.

Ne pas utiliser d’accessoires ou de dispositifs qui ne soient pas prévus par le
fabricant.

Ne pas utiliser d’adaptateur ou de rallonge pour éviter tout risque de
surchauffe.

Ne pas Utiliser dans une position autre que murale.

MISE EN GARDE

SÉCURITÉ
P.3
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ATTENTION :
Ce radiateur ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères; il doit être apporté à un centre local de
récupération et de recyclage des appareils électriques.

L’appareil de chauffage doit être installé de façon telle que les interrupteurs et autres dispositifs de
commande ne puisse être touchés par une personne dans la baignoire ou la douche.

Un moyen de déconnexion du réseau d’alimentation ayant une distance d’ouverture des contacts de
tous les pôles doit être prévu dans la canalisation fixe conformément aux règles d’installation.

Protégez l'appareil de la chaleur, des rayons directs du soleil, de l’humidité (ne le plongez en aucun cas
dans l’eau) et des objets tranchants. 

Avertissement: 

Avant de connecter l’appareil, s’assurer que les données de la plaque signalétique (autocollant gris
placé sur l’appareil) correspondent à celles de votre réseau domestique électrique.

En ce qui concerne les informations détaillées sur la méthode de fixation et pour l’installation de
l’appareil de chauffage destiné à être fixé par des vis ou d’autres moyens, référez-vous dans la section
“INSTALLATION DE L’APPAREIL”.

La prise électrique doit être équipée d'un fil de terre, sa capacité doit être de 250V ~ 10A ou dépasser
250V ~ 10A. La prise et la fiche d'alimentation doivent être en bon état de connexion.

En ce qui concerne les informations détaillées sur le raccordement du câble électrique, se référer à la
section “RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE”.

Fixer verticalement l’appareil au mur tel que décrit ci-dessous.

Le sachet de fixation fourni n’est pas toujours la meilleure fixation, comme par exemple avec un mur
type Placoplâtre ayant un vide.

Si vous souhaitez débrancher le radiateur, appuyez sur l'interrupteur marche / arrêt pour éteindre,
puis le radiateur maintiendra le ventilateur en marche 30 secondes jusqu'à ce qu'il souffle un vent
frais, puis le radiateur cessera de fonctionner et vous pourrez retirer la fiche.

L’appareil a un degré d’imperméabilité IP23. Vous ne pouvez donc pas l’utiliser dans les salles de bains
dans les volumes 0,1 et 2 ,uniquement en zone hors volume ,voir instruction page 5 et page 6.

Utiliser l’appareil dans un lieu bien ventilé.

Maintenir une distance minimum de 1m au moins entre l’appareil et les matières inflammables.

La cause de surchauffe la plus commune est le dépôt de poussière dans l’appareil. Assurez-vous que
ces dépôts soient enlevés en nettoyant les sorties d'air et les grilles avec un aspirateur (avant toute
opération, déconnectez l’appareil électriquement au tableau d'alimentation).

Si il arrive que de l'humidité ou de l'eau atteignent l'appareil, coupez aussitôt son alimentation. Ne
touchez pas les parties mouillées.
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Installez toujours l’appareil de telle manière que des matières
inflammables tels que des rideaux, serviettes... ne puissent pas rentrer
en contact (attention au coup de vent).

Une distance minimale de 1 m doit être prévue entre la grille frontale
de votre appareil et tout obstacle (meuble, mur, rideau, par exemple)
qui pourrait gêner son fonctionnement. 

Une distance minimale de 25cm doit être prévue entre les parois
latérales de votre appareil et tout obstacle (murs par exemple).

Respecter les distances décrites sur la figure ci-dessous pour installer
l’appareil. 
La hauteur minimum d’installation est de 2 m du sol (distance entre les
points de fixation de l’appareil et le sol). 
La distance entre le plafond et l’appareil doit être d’au moins 20 cm. 

cet appareil doit être installé hors volumes 0,1 et 2.

B - PERÇAGE DU MUR

Percer les trous de fixation en respectant un écartement de 32.8cm,
placer les chevilles et les vis (attention, utiliser les chevilles adéquates en
fonction de votre type de mur). 

Suspendre l’appareil aux vis en respectant l'ordre des actions à mener : 

1) Enficher les encoches de fixation prévues au dos de l’appareil sur les
têtes de vis. 

2) Déplacer légèrement l’appareil vers la droite jusqu’en butée. 

3) Laisser l’appareil reposer sur les vis en le déplaçant vers le bas.
S’assurer que l’appareil est correctement fixé avant de le lâcher. 

P.1P.1

INSTALLATION ET FIXATION AU MUR
A - CHOISIR L'EMPLACEMENT
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ATTENTION : avant toute intervention, coupez l’électricité au disjoncteur principal.
- L’installation doit être réalisée dans les règles de l’art et être conforme aux normes en vigueur
dans le pays (NFC15-100 en France).

- L’appareil doit être raccordé dans un boîtier mural normalisé placé à 25 cm au moins du sol.

- L’appareil ne doit pas être raccordé sur une prise murale avec une fiche secteur.

- L’appareil doit être alimenté par l'intermédiaire d'un dispositif à courant différentiel résiduel (DDR)
ayant un courant différentiel de fonctionnement assigné ne dépassant pas 30 mA.

RACCORDEMENT ELECTRIQUE

ATTENTION: la boite de raccordement doit avoir, au minimum, le même degré de protection que
l’appareil (IP23).

-cet appareil doit être installé en dehors des volume 0 ,1 et 2 de votre salle de bain,voir dessin ci-
dessous.

Cet appareil est équipé d’un cordon d’alimentation H05VV-F 2x1.0mm²
Raccorder les conducteurs au boîtier de raccordement en respectant les polarités ci-dessous:

-Phase: Marron
-Neutre: Bleu

AVANT D'EFFECTUER LES TRAVAUX ÉLECTRIQUES, LIRE LES
RÉGLEMENTATIONS CI-DESSOUS

AVANT D'ACCÉDER AUX BORNES DE CONNEXION, TOUS LES

CIRCUITS D'ALIMENTATION DOIVENT ÊTRE DÉBRANCHÉS À LA

SOURCE D'ALIMENTATION.

COUPER L'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE PRINCIPALE VERS LE
SYSTÈME. 

RACCORDEMENT
ELECTRIQUE
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AFFICHEUR DIGITAL

Puissance minimum (1000W)

Mise en veile
Affichage température

C

A
B

Unité température

Puissance maximal (2000W)
Oscillation

I

G
H

Heures/Minutes

Température ambiante
Température sélectionnée

L Arrêt

Q

M
N
O
P

Programmes hebdomadaire

Marche
Détecteur ouverture de fenêtre

Minuterie
Jours de la semaine
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PANNEAU DE CONTRÔLE

oscillation

Marche / mise en veille
changement de mode

diminuer

detection fenêtre ouverte
sélection programme hebdomadaire

LA TELECOMMANDE P.8
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7 réglage minuterie de 1 à 24h

Timer

Set

ON/OFF

MODE

24H

AUTO

SWING LOCK

DELAY

3

4

8

9

10

11

10

8
9

11
Augmenter

verrouillage télécommande
températures du programme hebdomadaire

Sélectionner

IMPORTANT: 

La télécommande utilise une pile lithium type CR2025 3volts.
Retirer la languette plastique se trouvant dans le bas de la télécommande pour la rendre
opérationnelle.
Pour pouvoir utiliser la télécommande, placer l’interrupteur rouge au dos de l’appareil sur I,
pour alimenter l'appareil.
Il est possible de mettre l’appareil en marche ou en veille soit à partir de la touche START / STOP
de l’appareil située sous l'interrupteur , soit à partir de la touche ON / OFF de la télécommande.
Les  autres  commandes  de  l’appareil  ne  sont  accessibles  qu’à  partir  de  la télécommande.



Remettre l’alimentation générale électrique en fonction au tableau d'alimentation.

Placer l’interrupteur rouge sur I pour alimenter l’appareil, celui-ci est en mode veille et l’écran
indique: 

Mettre en marche l’appareil à l’aide de la touche ON/OFF: 
l’appareil démarre en mode ventilation. 

Puis sélectionner un des modes suivants en appuyant successivement sur la touche Mode:

Ventilation sans chauffage                     Chauffage 1000 W

Chauffage 2000 W                                   Ventilation sans chauffage

Pour démarrer l’oscillation du volet, appuyer sur la touche Swing. 

Appuyer à nouveau sur cette touche pour stopper l’oscillation.

Pour mettre l’appareil en veille, appuyer à nouveau sur la touche ON/OFF.

NOTE:
Dans cette configuration (aucune température n’a été sélectionnée), l’appareil fonctionne en continu
selon la sélection effectuée. 
A la mise en veille à l’issue d’une période de chauffage, l’appareil passera en mode ventilation sans
chauffage pendant environ 30 secondes afin de permettre son refroidissement, puis entrera
automatiquement en mode veille.

La touche Swing permet également d’arrêter le volet à la position souhaitée.

P.9
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1) Sélection de la température (fonctionnement automatique)

En mode de fonctionnement automatique, l’appareil passera automatiquement en mode 1000W, ou
2000W, ou ventilation seule, en fonction de la température ambiante et de la température
sélectionnée.

Pour sélectionner la température désirée: 

-Lorsque l’appareil est en marche, appuyer sur «+» ou «-»: l’écran affiche la dernière température
programmée.
-Appuyer sur «+» ou «-» pour sélectionner la température désirée (de 10°C à 49°C). 
 
Chaque appui incrémente ou décrémente la valeur affichée de 1°C. Le voyant ST est allumé pour
indiquer que l’écran affiche la température désirée.
 
-Après environ 5 secondes sans appui, la programmation de la température désirée est prise en
compte, le voyant ST disparait et le voyant RT s’allume pour indiquer que l’écran affiche la
température ambiante. 
 
NOTE: 
La température réglée doit être supérieure à la température ambiante de la pièce. Sinon,
l'appareil ne commence pas à chauffer.
 
Lorsque la température ambiante est supérieure d’environ 1°C à la température souhaitée,
l'appareil passe automatiquement en mode ventilation seule (air froid).
Si la température ambiante est inférieure d’environ 2°C par rapport à la température
programmée, l'appareil démarre en mode 1000W.
Si la température ambiante est inférieure de plus de 2°C à la température programmée, l'appareil
démarre en mode 2000W.
 
Pour désactiver le mode automatique appuyer sur la touche Mode et sélectionner le mode
souhaité.



2) Minuterie
Pour changer la durée de fonctionnement, lorsque l’appareil est en marche appuyer sur la touche
24H pour programmer un temps de fonctionnement de 1 heure à 24 heures. 
Chaque appui permet d’augmenter le temps de 1 heure : le voyant «.      » s’éclaire et le temps
programmé s’affiche temporairement sur l’écran. 

Sans appui sur la touche 24H pendant environ 5 secondes, la dernière sélection est
automatiquement prise en compte et l’écran affiche à nouveau la température ambiante.

NOTE: l’appareil se mettra automatiquement en veille à la fin du temps programmé.

Pour mettre l’appareil en veille avant la fin du temps programmé, appuyer sur la touche ON/OFF de la
télécommande.

Pour arrêter l'appareil (coupure de son alimentation) mettre l’interrupteur rouge sur 0.

NOTE: respecter l’arrêt complet de l’appareil (30 secondes) avant d’appuyer sur l’interrupteur général
rouge.La programmation n’est pas gardée en mémoire lorsque l’appareil est mis sur arrêt.

P.10

NOTE: L’enregistrement n’est pas gardé en mémoire lorsque l’appareil est mis sur arrêt. Si un temps
de plus de 5 secondes est écoulé entre chaque étape, l’enregistrement en cours est
automatiquement sauvegardé.Pour un nouvel enregistrement, répéter les étapes 1 à 7.

3) Programmation hebdomadaire 

Enregistrement de l’heure et du jour (Peut être fait en mode fonctionnement uniquement)

Mettre en marche l’appareil à l’aide la touche ON/OFF.

1.Appuyer sur la touche Set, par défaut «MO» (Lundi) clignote sur l’écran.

2.Appuyer sur «+» ou «-» pour sélectionner le jour en cours 

3.Appuyer à nouveau sur Set, les heures clignotent sur l’écran.

4.Appuyer sur «+» ou «-» pour sélectionner l’heure en cours (01=01h00; 02=02h00 .......; 00=24h00).

5.Appuyer à nouveau sur Set, les minutes clignotent sur l’écran.

6.Appuyer sur «+» ou «-» pour sélectionner les minutes en cours (de 00 à 59).

7.Appuyer sur Set pour confirmer l’enregistrement. 



En mode programmation hebdomadaire, il est possible de programmer l’heure de démarrage, l’heure
d’arrêt et la température souhaitée pour chaque jour de la semaine.
Après avoir enregistré l’heure et le jour de la semaine (voir ci-avant):

Mettre en marche l’appareil à l’aide la touche ON/OFF.
1.Appuyer sur la touche W-Timer, par défaut «MO» (Lundi) clignote sur l’écran et le voyant ON s’éclaire.

2.Appuyer sur «+» ou «-» pour sélectionner le jour à programmer. 

3.Appuyer à nouveau sur W-Timer, les heures clignotent sur l’écran.

4.Appuyer sur «+» ou «-» pour sélectionner l’heure de démarrage (01=01h00; 02=02h00 .......; 00=24h00).

5.Appuyer à nouveau sur W-Timer, les minutes clignotent sur l’écran.

6.Appuyer sur «+» ou «-» pour sélectionner les minutes de démarrage (de 00 à 59).

7.Appuyer à nouveau sur W-Timer, les heures clignotent sur l’écran, le voyant ON disparaît et le voyant OFF
s’éclaire.

8.Appuyer sur «+» ou «-» pour sélectionner l’heure d’arrêt (01=01h00; 02=02h00 .......; 00=24h00).

9.Appuyer à nouveau sur W-Timer, les minutes clignotent sur l’écran.

10.Appuyer sur «+» ou «-»pour sélectionner les minutes d’arrêt (de 00 à 59).

11.Appuyer sur W-Timer pour confirmer l’enregistrement: la programmation passe au jour suivant. 

12.Attendre 5 secondes pour valider l’enregistrement effectué, ou recommencer les étapes 2 à 11 pour
programmer les autres jours de la semaine.

P.11



Pour chaque jour programmé, il est possible d’enregistrer une température de consigne spécifique: 

1.Si le mode programmation hebdomadaire n’est pas en cours, appuyer sur la touche W-Timer pour le
sélectionner. 

2.Appuyer sur la touche Delay: la température du jour en cours clignote et le voyant ST s’éclaire.

3.Appuyer sur «+» ou «-» pour sélectionner la température désirée.

4.Appuyer sur la touche Delay pour passer au jour suivant : la température clignote.

5.Appuyer sur «+» ou «-» pour sélectionner la température désirée.

6.Recommencer les étapes 4 et 5 pour chaque jour de la semaine.

7.Attendre 5 secondes, l’écran affiche à nouveau le jour en cours, le voyant ST disparaît et le voyant RT
s’éclaire.

NOTE: L’enregistrement n’est pas gardé en mémoire lorsque l’appareil est mis sur arrêt.Si un temps de plus
de 5 secondes est écoulé entre chaque étape, l’enregistrement en cours est automatiquement
sauvegardé.Lorsque le programme hebdomadaire est sélectionné, le voyant W s’éclaire, le voyant du statut
en cours (ON: marche; OFF: arrêt) s’éclaire également.

Pour désactiver le programme hebdomadaire, appuyer sur la touche W-Timer.

4) Détecteur d’ouverture de fenêtre

Cette fonction peut être utilisée à partir de n’importe quel mode de fonctionnement:

1.Appuyer sur la toucheAUTO, le voyant correspondant s’éclaire (voir «N» figure ci-avant).

2.L’appareil fonctionne maintenant en mode économie d’énergie intelligent. Lorsque le thermostat détecte
une brusque chute de température d’environ 3°C ou plus en moins de 1 minutes, il s’arrête
automatiquement. Après 30 secondes de refroidissement, l’appareil passera automatiquement en veille. 

3.Appuyer à nouveau sur la touche AUTO pour désactiver la fonction «détecteur d’ouverture de fenêtre»: le
voyant « N » s’éteint, l’appareil revient au mode de fonctionnement sélectionné avant l’activation.

P.12



5) Verrouillage télécommande

Un appui sur la touche LOCK permet de verrouiller toutes les touches de la télécommande sauf la touche
ON/OFF. 

Lorsque la touche LOCK est sollicitée en mode veille: 
la température ambiante, l’heure et les voyants s’éclairent, mais aucune commande ne peut être effectuée.

Lorsque cette touche est sollicitée en mode de fonctionnement: 
la température ambiante, l’heure et les voyants disparaissent. Seul le voyant « »reste visible. Seule la touche
ON/OFF reste opérante. 

Pour désactiver le verrouillage des touches, faire un nouvel appui sur la touche LOCK.

6) Changement de la pile de la télécommande

La télécommande est fournie avec une pile lithium CR2025 (3V).
Ne pas utiliser d’autres types de piles.
Ne pas essayer de recharger des piles non rechargeables.

Attention: les pôles d’une pile ne doivent jamais être court-circuités.Lors de la mise en place et du
remplacement de la pile, s’assurer que celle-ci est installée correctement en respectant les polarités. En cas
de non fonctionnement prolongé, ôter la pile de la télécommande.

Pour ôter la pile: 
Pousser sur le côté gauche de son réceptacle. 
Le tirer doucement vers l’extérieur.

Ne pas jeter votre pile usagée dans la poubelle pour ordures ménagères. La jeter dans un lieu adéquat
prévu pour le recyclage des piles.
Ne pas jeter au feu.

DANGER si avalé
Tenir les piles éloignées des enfants: risque d’étouffement, de blessure grave ou de mort en cas
d’ingestion. En cas d’ingestion, consulter au plus vite un médecin dans un délai ne dépassant pas les
2 heures. En cas de fuite et de contact avec les yeux, rincer abondamment et consulter
immédiatement un médecin.

P.13
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EXIGENCES D'INFORMATIONS APPLICABLES AUX DISPOSITIFS DE CHAUFFAGE DÉCENTRALISÉS
ÉLECTRIQUES

Référence(s) du modèle:   LEMON

Alimentation: 220-240V ~ 50/60Hz 
Puissance max: 2000W
Classe d'isolation: II

Type d'apport de chaleur, pour les dispositifs de
chauffage décentralisés électriques à accumulation
uniquement (sélectionner un seul type)

Caractéristique Symboles Valeur Unité

Puissance thermique

Caractéristique Unité

thermique nominale
Puissance Pnom kW charge avec thermostat intégré

Contrôle thermique manuel de la Non

(indicative)

Puissance 
thermique minimale 

Pnim 1.0 kW
sur la température de la pièce et/ou
extérieure

Contrôle thermique manuel de la
charge avec réception d'informations Non

 continue

Puissance 
thermique maximale Pmax,c kW

de la pièce et/ou extérieure

Contrôle thermique électronique de
 la charge avec réception
d'informations sur la température 

Non

Consommation

auxiliaire
d'électricité 

par ventilateur
Puissance thermique régulable 

Non

À la puissance

thermique nominale
elmax 0 kW

Type de contrôle de la puissance thermique/de
la température de la pièce (sélectionner un seul
type

À la puissance

thermique minimale

Contrôle de la puissance thermique à
un palier, pas de contrôle de la
température de la pièce

2.0

2.0

elmin 0 kW Non

En mode veille elsb 0.0005 kW Contrôle à deux ou plusieurs paliers
manuels, pas de contrôle de la
température de la pièce

Non

Contrôle de la température de la
pièce avec thermostat mécanique Non

Contrôle électronique de la
température de la pièce

Non

Contrôle électronique de la
température de la pièce et
programmateur journalier

Non

Contrôle électronique de la
température de la pièce et
programmateur hebdomadaire

Oui

CARACTÉRISTIQUES
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Non

Autres options de contrôle

Oui

Contrôle de la température de la
pièce, avec détecteur de présence

Non

Non

Contrôle de la température de la
pièce, avec détecteur de fenêtre
ouverte
Option contrôle à distance

Contrôle adaptatif de l'activation

Limitation de la durée d'activation Oui

Capteur à globe noir Non



P.16NETTOYAGE
ET ENTRETIEN

L'appareil de chauffage exige un entretien régulier pour s’assurer de son bon fonctionnement:

Déconnecter toujours l'appareil du réseau avant toute opération de nettoyage et de maintenance
(La déconnection doit se faire par le disjoncteur se trouvant sur le tableau d’alimentation principal). 

Laisser refroidir avant de le nettoyer.

Pour éviter tout risque de décharge électrique, nettoyez votre appareil avec un chiffon doux et
humide pour essuyer l'extérieur du chauffage et enlever la poussière et la saleté.

Ne pas utiliser de détergent, de solvant, de produit abrasif ou tout autre produit chimique pour
nettoyer l’appareil.

Ne jamais immerger l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide.
Vous pouvez utiliser un aspirateur ou une brosse souple pour nettoyer les grilles d’air. 

Cet entretien est à effectuer régulièrement pour garantir un fonctionnement convenable de votre
appareil.S’assurer que l'appareil de chauffage est sec avant de réenclencher le disjoncteur.

Ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que ce produit ne peut pas
être traité comme un déchet ménager. Au lieu de cela, il doit être amené au point de
collecte applicable pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. En vous
assurant que ce produit est éliminé correctement, vous contribuerez à révenir les conséquences
négatives potentielles pour l’environnement et la santé
humaine, qui pourraient autrement être causées par une manipulation inappropriée
des déchets de ce produit, veuillez contacter votre mairie, votre service d’élimination

Ne pas bruler, ne pas recharger les piles : risque d’explosion !

des déchets ménagers ou le boutique où vous achetez le produit.

Retirez les piles des appareils avant de les mettre au rebut. 
Portez les piles inutilisables à un centre de collecte de piles. 



PROBLÈMES ET CAUSES POSSIBLES

PROBLÈMES CAUSES POSSIBLES

Le radiateur ne s'allume pas L'électricité est interrompue ?

Une odeur se dégage de l'appareil Si l'appareil est en première utilisation il
se peut qu'une odeur se dégage ou à la
reprise de la saison.
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DE PANNES
LOCALISATION

L’appareil chauffe alors que la fenêtre
est ouverte. 

Il peut y avoir un laps de temps entre
l’ouverture de la fenêtre et l’arrêt de la chauffe
(environ 15 min). En cas de températures
extérieures douces ou suivant la configuration
de la pièce le passage en Hors Gel peut
s’avérer plus long (c’est la sonde de l’appareil
qui détecte la chute de température et
déclenche le HG). Si la température de la pièce
chute sous 7°C, l’appareil chauffe.

Note concernant le recyclage
- De nombreux matériaux d'emballage de ce produit sont recyclables. Veuillez les
recycler en utilisant les conteneurs et filières appropriés. Si vous souhaitez vous
débarrasser du climatiseur, dans le respect de la NORME EN 3 8, vous devez
contacter votre installateur ou un tout autre technicien certifié et attesté. Il saura
se rapprocher de la filière la plus adéquate pour traiter ce déchet.

L’appareil ne suit pas les ordres de

programmation interne.

Vérifiez que la date et l’heure sont réglées.

Vérifiez que l’appareil est en Mode PROG et que

la programmation

interne est sélectionnée.
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Heures d’ouverture :
Lundi - Vendredi de 8H30/12H30 - 14H00/18H

Samedi 9H00/13H30
09 72 01 00 81

YUZU

Attention : Le compresseur est un composant de l’unité extérieure et non l’unité extérieure dans
son ensemble.

Vous avez détecté un problème de fonctionnement, d’installation, de réglage dans les délais
couverts par la garantie : STOPPER IMMEDIATEMENT VOTRE CLIMATISEUR.

Contacter en premier lieu notre SAV au numéro ci-dessus.

YUZU sera seul juge pour déterminer l’action SAV la plus appropriée à mettre en place.
Dans le cas où un défaut d’origine/construction est pressenti, nous pouvons demander le retour
du produit dans son emballage d’origine SANS ACCESSOIRES à notre centre technique national.

Pour tout défaut de construction constaté, nous procédons dans les meilleurs délais à une
réparation ou à un échange standard.
Pour tout autre constat, nous vous proposerons un devis.
Seule votre acceptation du devis par retour à YUZU par écrit et accompagnée du règlement
correspondant validera l’ordre de réparation.

Pour bénéficier des clauses de garanties voir conditions générale

Avant tout appel, veuillez-vous munir des modèles et des numéros de série de vos appareils. L’un
de nos agents qualifiés analysera votre problème et réalisera avec vous un pré-diagnostic.

Avant réparation, une expertise sera faite pour déterminer les causes du dysfonctionnement et
valider ou non le défaut de construction.

 GARANTIE
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Retrouvez nos conditions de garantie détaillée sur www.yuzushop.fr

ANS
2

PIÈCES
MAIN D'OEUVRE



MERCI
POUR VOTRE
CONFIANCE

www.yuzushop.fr
YUZUS SAS
549, rue d'erquinghem
59280 BOIS GRENIER

http://www.yuzushop.fr/

